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Identifikační průkazy osob akreditovaných ve Slovenské republice vydává diplomatický protokol 

Ministerstva zahraničních věcí Slovenské republiky. 

 

Druhy identifikačních průkazů: 

 

1. Druh „D“ – (červené) identifikační průkazy se vydávají diplomatům a jejich rodinným 

příslušníkům. 

 

2. Druh „ATP“ – (modré) identifikační průkazy se vydávají členům administrativního a 

technického personálu a jejich rodinným příslušníkům. 

 

3. Druh „SP“ – (zelené) identifikační průkazy se vydávají členům obslužného personálu a jejich 

rodinným příslušníkům a zaměstnancům v osobní službě. 

 

4. Druh „MO“ – (fialové) identifikační průkazy se vydávají zaměstnancům mezinárodních 

organizací a jejich rodinným příslušníkům. 

 

5. Druh „HK“ – (šedé) identifikační průkazy se vydávají honorárním konzulům. 
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Přední strana identifikačního průkazu obsahuje: 

 

a) název, druh, číslo a platnost identifikačního průkazu, 

 

b) jméno, příjmení, datum narození, státní příslušnost, pohlaví a funkci držitele identifikačního 

průkazu, 

 

c) strojově čitelný čárový kód (podobný čárovým kódům na občanských průkazech a cestovních 

pasech používaným orgány policie k identifikačním účelům). 

 

Zadní strana identifikačního průkazu obsahuje: 

 

a) vysvětlující text, 

 

b) adresu držitele identifikačního průkazu, 

 

c) datum vydání, 

 

d) podpis držitele identifikačního průkazu, 

 

e) podpis ředitele diplomatického protokolu, 

 

f) razítko Ministerstva zahraničních věcí Slovenské republiky. 
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Potištěný dokument má rozměry 99 × 68 mm a je vytištěn na bílém bezpečnostním papíře s přesně 

umístěným vícebarevným vodoznakem, zapuštěným ochranným plastovým proužkem a ochrannými 

vlákny. Průkaz je chráněn laminováním v termoplastové fólii o rozměrech 105 × 74 mm. 

 

Průkaz je chráněn těmito ochrannými prvky: 

 

a) vodoznak, 

 

b) plastový proužek, 

 

c) ochranná vlákna, 

 

d) ochranný hlubotisk, 

 

e) ochrana v infračerveném pásmu, 

 

f) opticky proměnlivý prvek, 

 

g) číslování.“ 

 

D. RŮZNÉ 

 

41994 D 0028: Rozhodnutí výkonného výboru ze dne 22. prosince 1994 o osvědčení pro převážení 

omamných a psychotropních látek podle článku 75 (SCH/Com-ex (94) 28 rev.) (Úř. věst. L 239, 

22. 9. 2000, s. 463). 
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V přílozeII se mezi údaje pro Belgii a Německo vkládají tyto údaje: 

 

„ČESKÁ REPUBLIKA: 

Ministerstvo zdravotnictví České republiky 

Palackého náměstí 4 

128 01 Praha 1 

Tel: +420 2 2497 2457 

Fax: +420 2 2491 5430“ 

 

dále, mezi údaje pro Německo a Řecko: 

 

„ESTONSKO: 

Ministerstvo sociálních věcí 

Gonsiori 29  

Tallinn 15027  

Tel: +372 626 9700  

Fax: +372 699 2209“ 
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dále, mezi údaje pro Itáli a Lucembursko: 

 

„KYPR: 

Ministerstvo zdravotnictví 

Farmaceutické služby 

Larnaca Avenue 7 

Nicosia 1475 

Tel: +357 22 407107 

Fax: +357 22 305 255 

 

LOTYŠSKO: 

Ministerstvo sociálních věcí 

Farmaceutický odbor 

Skolas str. 21 

Riga LV-1331 

Tel: +371 7021608 

Fax: +371 7276445 

 

LITVA: 

Ministerstvo zdravotnictví Litevské republiky 

Vilniaus St. 33 

LT - 2001 Vilnius 

Tel: +370-2-661400 

Fax: +370-2-661402“ 
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dále, mezi údaje pro Lucembursko a Nizozemsko: 

 

„MAĎARSKO: 

(Ministerstvo zdravotnictví, sociálních věcí a záležitostí rodiny 

Odbor pro léčivé přípravky a zdravotnické prostředky 

Odbor pro omamné látky) 

Egészségügyi, Szociális és Családügyi Minisztérium 

Gyógyszerészeti és Orvostechnikai Főosztály 

Kábítószer Osztály 

Arany János utca 6-8 

H-1051 Budapest 

Tel: +361 312 3216 

Fax: +361 311 7255 

e-mail: fabian.ferenc@eum.hu 

 

MALTA: 

Taqsima għall-Kontroll ta' Sustanzi Narkotiċi 

Diviżjoni tas-Saħħa 

15 Triq il-Merkanti 

Valletta  

Malta 

Tel: +356-21 25 55 42  

Fax: +356-21 25 55 41“ 
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dále, mezi údaje pro Rakousko a Portugalsko: 

 

„POLSKO: 

Główny Inspektor Farmaceutyczny 

ul. Długa 38/40 

00-238 Warszawa 

Tel: +48 22 831 21 31 

Fax: +48 22 831 02 44“ 

 

dále, za údaje pro Portugalsko: 

 

„SLOVINSKO: 

Úřad pro omamné látky Republiky Slovinsko 

Trubarjeva 3 

1000 Ljubljana, 

Tel: +386 1 244 12 08 

Fax: +386 1 244 12 72 
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SLOVENSKO: 

Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky (Ministerstvo zdravotnictví Slovenské republiky) 

Sekcia zdravotnej starostlivosti (Sekce zdravotní péče) 

Odbor organizácie, riadenia a licencií (Odbor organizace, řízení a licencí) 

Limbová 2 

833 07 Bratislava 

Tel: +421 2 5937 3384 (kontaktní osoba) 

  +421 2 5937 3171 (sekretariát) 

Fax: +421 2 5937 3400“. 

 


